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I'opiauosa B. B.
KaHouoam Qinono2iuHux HayK, OOYyeHm,
Odoyenm xageopu Ino3eMHUX MO8 NPOGheCiliHO20 CNIIKYBAHHS,
Hayionanvnuii ynieepcumem «3anopisvka nonimexixay

JJEKCUYHA OJMHUUS AHTHBAKCEP SIK IPUKJIA ]
PEAJIIBBAIIII MOBHOI MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIIT

MoBa — 1e HalieeKTHUBHINIMHA IHCTPYMEHT JIOJUHHM BH3HAYUTH,
3a(ikcyBaTH Ta MOSCHUTHU peaii 0TOUy09Y0oro cBiTy. CTHKaIOUUCh 3 HOBUMHU
MOHATTSMHM Ta TMPOIECAMHU, IHIUBIA OJApa3y 3BEPTAETbCS 10 CIPoO
HOMIHyBaTH iX, HaJaBUIM «BepOaNbHY» OOOJOHKY CYTTEBUM IPEAMETHUM
XapakTepucTukam 00’eKTa, CBOIM PO3/yMaM, CTaBJICHHIO Ta OL{HII HOBOTO
SBUIIA. 3 4AaCOM JICKCHYHHUH CKJIaJ] KO)KHOI MOBH 3MIHIOEThCA, LIeil mpolec
HEBiABOPOTHHH, TOMY IO BepOATbHUN KOJ IIi[TAIITOBYETHCS IIiJ MOTPEOH
CBOIX HOCIiB: BHKPECIIOIOYH 3 y3ycy B)KE€ HEMOTPiOHI CIIOBa, CaMOCTIHHO
NPOJYKYIOUH HEOJOri3MH, 3al03W4Yyl0ud HOBI CEMaHTHYHI 3HAYCHHS Ta
(hopMU 3 IHIIHX MOB TOIIO.

3mopoB’s, TapHWE (i3MYHWIA Ta TCHXOJOTIYHWUH CTaH JIFOIWHH,
Oe3mepeyHo, CIIiJ] BU3HATH OJHMAM 3 HAHBAKJIMBIIINX aKCIOJOTIYHUX
OpIEHTHPIB COLIIYMY, TOMY 1 CJIOBHMKOBHH 3ar1ac, 10 JJ03BOJISIE HAJAaTH OIIUC
UM TOHSATTSIM, TOCTIHHO 3MIHIOETBCS B 3aJIGKHOCTI Bij MoTped iHIMBiAA.
2019 pik 03HaMeHyBaBCs MOSBOIO Ta ITUPOKKUM po3noBcropkeHHaM Covid-19,
1S maHjeMiss 0e3yMOBHO 3MIHMJIA IUIMH JKMTTS JIIOJIeH 110 BChOMY CBITY.
Bopors0a 3 KOBiJJOM CTajia TOIITOBXOM JIsl aKTyali3alil Ta HOBEpHEHHS B
AKTUBHHUI BXXKUTOK 0araThOX iCHYIOUHX CJIB Ta BIIPOBA/KCHHIO HEOJIOTi3MiB
y BCix MoBax cBity. 3a Bepciero Cambridge Dictionary nekcema quarantine
CTaja OAHI€I0 3 HAMOUIBII 3amuTyBaHuX KopuctyBadamu: «Our Word of the
Year 2020 is... quarantine. Our data shows it was one of the most highly
searched words on the Cambridge Dictionary this year» [3].
Jlexcukorpadiune BumanHs Oxford Dictionary 3a3Ha4ymio MiIBUIICHUHA
iHTepeC N0 JEKCMYHOTO MAacHBY 3a TEMOKO KOpOHaBipyca B3arali:
«Coronavirus, one of its words of the year, is a term that dates back to the
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1960s, although it was previously mainly used by scientists... Other
coronavirus-related language cited by the OED includes «pandemic», which
has seen usage increase by more than 57,000% this year, as well as «circuit
breaker», «lockdown», «shelter-in-place», «bubblesy, «face masks» and «key
workers» [4]. Lls TenneHIis mocuiroBanacs, i, skmo y 2020 poui y neHrpi
yBaru Oynu 3HaHI JO TOrO JIGKCHYHI OJMWHHMII (TEPMiH KOpPOHABIpYC,
KapaHTHH, aH/ieMist Tomo), To B 2021 npukIiazoM BXKe CTa€ MMoXiiHa JIeKceMa
vax: «Vax is our 2021 Word of the Year. When our lexicographers began
digging into our English language corpus data it quickly became apparent that
vax was a particularly striking term. A relatively rare word in our corpus until
this year, by September it was over 72 times more frequent than at the same
time last year. It has generated numerous derivatives that we are now seeing
in a wide range of informal contexts, from vax sites and vax cards to getting
vaxxed and being fully vaxxed, no word better captures the atmosphere of the
past year than vax» [6]. Taka » TeHAEHIIiS CIIOCTEePIiraeThes i B YKpalHChKii
MoBi: cnoBoM 2021 poky Oymno oOpano cioBo eaxyuna [1]. 3a
CHOCTEPEKEHHAMH  IPEACTaBHUKIB YKPaiHCHKOIO OH-JailH CIIOBHHKA
«MHUCIIOBO» «...6aKyuHa Ta TOXIIHI BiJ HEl CIIOBA, IEPEAYCIM «BaKIIMHALIIS,
MOBHICTIO JIOMIHYBaJlM Y CYCHUIBHIN JUCKycii poKy, mio MuHyB. L{ikaBum €
TOM (haKT, 1110 MUTOMO YKPATHChKE CIIOBO «IIETUICHHS» [IEPEBAYKAIIO Y BKUTKY
«BaKIMHAIIO» @X [0 I[OYaTKy KaMmaHii MacoBOi BaKIMHAIII Bij
KopoHaBipycy. HartomicTs B yKpalHCBKIii MOBI BIACYTHIH ycTaJeHUI
BiJINIOBiTHHK 3aII03UYCHHIO «BaKIIMHA» [TaM XKe].

3rigHO JaHUMH €TUMOJOTIYHHX PECypCIiB BIACHE JICKCEMa 8AKYUHA MAE
rmboki icropuani kKopeHi «1800, used by British physician Edward Jenner
(1749-1823) for the technique he publicized of preventing smallpox by
injecting people with the similar but much milder cowpox virus (variolae
vaccinae), from vaccine (adj.) «pertaining to cows, from cows» (1798), from
Latin vaccinus «from cows,» from vacca «cow» [5]. Lls jekcema Oyia
3aro3W4eHa Ta 3aCBO€HA, 1 aHIIIIHCHKOIO, 1 yKpaiHChKOIO MoBaMu. HaBpsin
BEJIMKA KUIBKICTh TMEPeCciyHUX TPOMAJSIH B HAll 4ac 3/I0TaayloThCs IPO
€TUMOJIOTIYHUH 3B’5130K MK IPOLIECOM HICIUIEHHS Ta KOPOBOIO.

IlosiBa KOpOHaBipyCy CHPOBOKyBajla 3MiHY «3HAaHOMOI» JIEKCEMH
vaccination B anrmiiicekiii MoBi. HocisiM BOHa 3/1a51acst 3a/10BIOI0, TOMY CTalA
3’SIBJISITHCS. BUMAJKH CKOPOYEHHS 3 3aMiHOIO c¢c Ha X abo XX. Taka monens
PO3MOBCIO/KEHA B aHTJIHCHKIA MOBI, 3rajaiiMo cieHroei Bupasu doxxing/
doxx/ doxxer, hacks/ haxx. B 1ux Bumajakax BiOyBaeTbCs HABMHCHA 3aMiHa
JITEp CIOBa-OCHOBM HA CIiB3BY4YHI X/XX. Jlo pedi, CIOBHHMKM 3a3HAa4yaroTh
JOPEYHICTh HAMMCAHHS IUX CIiB SK 3 OJHOIO X TaK i B TOJJBOEHOMY BapiaHTi.
Po3n0BCIOKEHOI0 MOIEIUTIO B aHTIIIHCHKil MOBI € i T0JJaBaHHS KOMITIOHEHTY
anti 17 BU3HAYEHHS CYNPOTHBY Ta OMO3UIII YOMYCh. 3BEpHITH yBary Ha
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BUIAAKH QyHKIIOHYBaHHS GopMu anti B sKocTi mpuiiMeHHKKa: «...(informal)

.. if somebody is anti somebody/something, they do not like or agree with
that person or thing» [1]. OTxxe, HasBHICTh NMPOTHUBHHKIB IIETUICHHS SK
epexTrBHOT QopMH OOPOTHOM 3 MAHAEMIEIO IiJIITOBXHYJO JO aKTHBHOTO
BHUKOpPHUCTaHHsI JiekceMu antivaxxer/ antivax.

B cyuacHiit ykpaiHCBKili MOBI aHTJIIM3MH CKJIAJAOTh BEJIUKY YacTHUHY
HEOoJIOTi3MiB. AHIIIIHChKAa BUCTYNAe MOBOIO-JOHOPOM i B IIbOMY BHHIAJIKY,
JIeKCceMa aHTHBAaKCep — NPUKIAA  JISKCHYHOTO 3allO3WYEHHS, KOJU
YKpalHCBKOI0O MOBOIO OYJM 3acCBO€HI, SIK TpaHCIiTepoBaHa ¢opma, Tak i
CEeMaHTHKa MOBHOI OJIMHHII].

TakuM dYHMHOM, NPUKIAR JEKCEMH aHmugakcep HAOTHO NEMOHCTPYE
3HaYHUH BIUTMB MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKamii Ha CIOBHHUKOBHH CKIaJ
cydacHHX MOB. CIIOpiZHEHICTh JXHWTTEBUX BHKIUKIB PI3HAX MOBHHIX
KOJICKTHBIB ITPU3BOJUTH JI0 BKOPIHEHHS Ta 3aCBOEHHS 3all03MYEHIX MOBHHX
OJIMHWIB, TMEPEHHATTS AepuBaliiHUX Mozeneil. CraTyc aHTTIHCHEKOI MOBU
00yMOBIIIOE i JOMiIHYIOUY ITO3HUILIO SIK MOBH-IOHODA.
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